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Введение: 

Осмысление творчества В. Набокова в контексте литературной традиции -одна из кардинальных проблем набоковедения.
Она возникла сразу по выходе в свет первых его романов и не утратила своей актуальности в наши дни.

В 1920-30 гг. в эмигрантской среде дебатировался вопрос о значении творчества Сирина для русской литературы. В эти дебаты бьши вовлечены писатели и критики разных эстетических ориентации и поколений. Полярными оказались мнения по поводу преемственности творчества Набокова в отношении традиций отечественной классики. Г. Адамович, Б. Зайцев, М. Цетлин считали, что романы писателя «находятся вне большого русла русской литературы»^ Доминирующей стала позиция «отлучения» Сирина от русской литературы: «В чем почти вся критика сходилась в отношении Сирина, это именно в удивлении перед его «замечательным», «бесспорным», «оригинальным» писательским талантом, а также в признании его «нерусскости» . Основным критерием «нерусскости» в набоковском дискурсе о Толстом служило для критиков набоковское «мастерство в пустоте», отсутствие гуманизма, идеологии: «...это проза холодная и опустошенная, но, по-своему, привлекательная. О жизни в ней и воспоминания нет, слабого следа от нее здесь не осталось, человек и душа его здесь и «не ночевали» <...> это наименее русский из всех русских писателей <.. .>» .

Противостояла этим высказываниям позиция В. Вейдле, В. Ходасевича, И. Андреева, считавших, что произведения Набокова - «дело подлинного таланта, росток от того корня, что дал нам Толстого, Достоевского и Гончарова»*.

Итог этой оценочной разноголосице подвел Г. Струве своим прогнозом относительно того, что «творчество Набокова-Сирина еще ждет своего ' Цетлин М. О романе Набокова «Король, дама, валет» // Современные записки. Париж, 1928. Кн. 37. 536537. ^ Струве Г. Набоков-Сирин // Русская литература в изгнании. Paris: Ymca-press, 1984. 282. ^Адамович Г. О романе Набокова «Подвиг»//Последние новости, 1931, №3725. 2. "* Краснов П. Роман В. Набокова «Защита Лужина» // Русский инвалид, 1932, Xs 35 (22 февраля). 3. исследователя»\ Как справедливо заметила еще в 30-е годы Н. Берберова, «Набоков не только пишет по-новому, но учит, как читать по-новому. В современной литературе (прозе, поэзии, драме) мы научились идентифицироваться не с героями, как делали наши предки, но с самим автором»^.

По справедливому заключению Л.Н. Целковой, «вся русская литература служила для 1фитиков 20-30-х годов средством уничтожения творчества Набокова. Более всего изумляло современников необьиайное стилистическое мастерство появившегося писателя, та самая, ни на что не похожая, новая форма, которая, по мнению Ю. Тынянова, и есть свидетельство развития литературного процесса. Изощренная виртуозность Набокова в построении сюжета и композиции также расценивалась как отказ от русских литературных традиций»^.

Для глубинного восприятия творческого феномена Набокова, тем более для научной его интерпретации, должны были созреть («научиться») не только читатели, но и критика и исследователи, учитывающие и опыт классической русской литературы, и эстетические искания «серебряного века», постсимволизма и постмодернизма.

Интенсивное развитие набоковедения в 80-90-е и последующие годы, включившее в свой состав и российских исследователей, естественно расширило круг тем и проблем научной интерпретации творчества Набокова.

Однако и в современной набоковиане тема «Набоков и русская литература XIX и XX веков» остается одной из недостаточно исследованных. За последние двадцать лет эта проблема стала в большей степени интересовать исследователей (А. Field, В. Ерофеев, Н.А. Анастасьев, Н. Телетова, ' Струве г. Указ. соч. 282. ' Берберова И. Курсив мой. М,: Согласие, 1996. 372. ^ Целкова Л.Н. Традиции русской прозы XIX в. s романах Владимира Набокова 20-30 гг. и в романе «Лолкга»: Автореф. лисе..,, доктора филол. наук. М., 2001. 10. См. также: Шраер М.Д. Набоков: Темы н вариации.

СПб.: Академический проект, 2000. 65. A. Долинин, М. Медарич^ и многие другие).

Закономерно, что в связи с попытками осмысления творчества Набокова в контексте русской и мировой литературы вьщвинулся ряд локальных проблем, требующих непосредственного соотнесения его с персоналиями русской классики. Появились работы А.А. Долинина, Л. Сараскиной, В.П. Старка, А.В. Злочевской, О. Сконечной .^ Об актуальности и перспективности именно такого направления в литературоведении свидетельствуют опубликованные в последние годы диссертационные исследования Б.В. Аверина, Л.Н. Целковой, А.Е. Горковенко, Л.В. Немцева, Н.И. Ивановой, В.П. Старка .^ Настоящая диссертация посвящена исследованию отдельного аспекта данной проблемы, а именно: восприятию и творческой интерпретации B. Набоковым творчества Л.Н. Толстого. Проблема «Набоков и Толстой» представляется менее разработанной по сравнению с темами «Набоков и Пушкин», «Набоков и Гоголь», «Набоков и Достоевский», «Набоков и Чехов».

Необходимость разрабатывания проблемы «Набоков и Толстой: особенности эстетической и литературной рецепции» определили не только исследователи, так или иначе приближавшиеся к ней. Выход на эту проблему обусловливают высказывания самого Набокова, в системе иерархических ' Field А. V. Nabokov; The life and art of Vladimir Nabokov. N.Y.: Crown Publish inc., 1986; Ерофеев B. Русская проза Владимира Набокова // Набоков В, Собр. соч. В 4-х т. М.: Правда, 1990. Т. I. 3-32; Анастасьев H.A, Феномен Набокова. М.: Сов. писатель, 1992; Телетова И. Владимир Набоков и его предшественники // Б.В. Набоков: pro et contra. T.l. СПб.: Изд-во русск. христ. гуманит. инст., 1997. 783, (Далее ссылки на это издание.); Долинин А.А. Три заметки о романе Владимира Набокова «Дар» // Там же. 697; Медарич М. Владимир Набоков и роман XX столетия // Там же. 454. ^ Долинин А.А. Набоков, Достоевский и достоевщина // Лит. обозрение, 1999, № 2. 3846; Сараскина Л. Набоков, который бранится // В.В, Набоков: pro et... Т. 1. 542; Старк В.П. Странное сближение - Набоков н Есенин // Звезда, 1999, № 4. 190-194; Злочевская А. В. Набоков и Н.В. Гоголь // Вестник Мое. [гос.] ун-та.

Сер, 9. Филология, 1999, № 2. 30-46; Злочевская А. В. Набоков и А.С. Пушкин // А.С. Пушкин и мировая культура: междунар. научи, конференция [М.; 24 февр.]: Материалы. М.: [Мое. гос. ун-т], 1999. 153-154; Сконечная О. Черно-белый калейдоскоп. Андрей Белый в отражениях В.В. Набокова // В.В. Набоков: pro et...

Комментарии к более позднему англоязычному произведению Набокова, роману «Пнин», сделанные А. Barabtarlo, также свидетельствуют о наличии некоторых перекличек в творчестве Набокова с Толстым на уровне тем, образов и мотивов. Barabtarlo отмечает, что «включая [толстовский] эпизод в свое собственное повествование, Набоков дважды извлекает его из «реальности» <...>, литературная спираль делает еще один завиток» .^ Автор вьщеляет эпизоды из произведений Толстого, использованные Набоковым, и разъясняет контекст, из которого они изъяты.

В эти же годы выходит в свет работа иного плана, которая носит справочно-обзорный характер по теме «Набоков и Толстой» (опубликована в набоковской энщ1клопедии). Ее автор, J. Foster, делает обзор наиболее важных публикаций американских исследователей. Как он сам определил, «более ограниченное исследование, предпринятое здесь, относится только к тем сноскам, которые порождают наиболее заметные связи с трудами Толстого» .^ В крут внимания исследователей, о которых пишет J. Foster, входят преимущественно англоязычные произведения Набокова: «Смех в темноте», «Пнин», «Память, говори». Продуктивные наблюдения самого автора статьи над произведениями Набокова носят, в основном, фрагментарный характер.

Однако импЛищ т^но Foster намечает важную концепционную линию связи творчества Набокова и Толстого на уровне морально-этическом. J. Foster развивает несколько линий концепционной связи творчества Набокова и Толстого, которые дают возможность дальнейшего исследования на уровне философских проблем жизни и смерти, добра и зла. Ученый приходит к ' Field А. Указ. соч. Р. 129: «Не wrote а short story called «Music» in 1932 which plays upon The Kreutzer Sonata as a theme, but march more important than that, he from of the murderer's confession was used by Nabokov in Despair and in I^lita». ^ Barabtarlo A. PHANTOM of feet. Ardis, Ann Arbor, 1989. P. 203; «By installing this episode into his own fiction Nabokov made it twice removed from «reality» <.. .> literary device grows another whorl». ' Foster J. Nabokov and Tolstoy // The Garland Companion to Vladimir Nabokov. N.Y.: Garland, 1995. P. 519: «The more limited treatment undertaken here covers only those references which, generate the most notable perspectives on Tolstoy's work...» выводу, что «исследования по связям Набокова с Толстым были немногочисленными... хотя имеются широкие возможности для исследования стилистических взаимосвязей, мимолетных намеков... Фактически, полный отчет о связи Набокова и Толстого может плодотворно расширить наш кругозор в его [Набокова] русском наследии»'.

В последние годы к изучению обозначенной проблемы обратились российские исследователи. Знаменательно, что наряду с работами, в которых отмечается отсутствие моральных проблем в произведениях Набокова, появляются исследования, где эта позиция пересматривается. Так, А.С. Мулярчик набоковское «продолжение и заострение конфликтов, разрабатывавшихся в русской литературе» ,^ рассматривает на примере соотнесения романа «Камера Обскура» с «Крейцеровой сонатой» Льва Толстого. В сравнительно небольшой, но интересной работе Т.Н. Беловой «О постмодернистском литературоведении»' намечаются некоторые важные для дальнейшего исследования направления и проблемы. Автор отмечает, что для Набокова «как истинного гения, одинаково дорого и высокое, и низкое», но в анализе «произведений русской литературы Набоков обращает внимание на то, что... отвечает его собственному мировоззрению», в частности, это <фазмышления о существовании человеческой души... после смерти» и «важная для постмодерниста гуманистического типа тема дома, семьи». При этом автор работы опирается на материалы, представленные в «Лекциях» Набокова о романе Толстого «Анна Каренина»'*.

Исследование А.В. Злочевской^ посвящено анализу генетикотипологических связей художественной прозы Набокова с русской литературой XIX века. Автор подробно рассматривает сложные отношения «следования — отталкивания» В. Набокова с творческим наследием Пушкина, Чехова, Достоевского, Чернышевского, Гоголя, Салтыкова-Щедрина. Положение, высказанное А.В. Злочевской о том, что «творческое влияние Л. Толстого [на Набокова] <...> при внимательном рассмотрении оказывается минимально» , кажется нам дискуссионным, что и отражено в настоящей диссертации.

Многомерность и «зашифрованность» творчества Набокова, о которых писали А. Долинин, В. Александров, П. Тамми^ и другие исследователи, во многом подготовлены эстетикой символизма, «токи» которого, по определению ' Целкова Л.Н. Указ. соч. 22. * Там же. ' Злочевская А.В. Указ. соч. * Там же. 43. 'Долинин А.А. Три заметки о романе... 697-741; Александров В.Е. Набоков и потусторонность: метафизика, этика, эстетика. СПб.: Алетейя, 1999; Тамми П. Заметки о полигенетичности... 514-529. u A. Арьева, воспринял писатель'. «Художественный мир Набокова, резюмирует Л.Н. Рягузова, - определяется как мир переходных состояний. Кажется, что автор колеблется между классическим и неклассическим видением мира. Признание бытийного единства меры и гармонии в качестве высших ценностей сочетается у него с идеями дисгармонии, подвижности реальности и относительности всего и всея»^. Такая сложная эстетическая концепция Набокова обусловливает существующую в сегодняшнем набоковедении полемику в связи с интерпретацией творчества писателя. Еще не изжита трактовка, отказывающая творчеству Набокова в нравственноэтической значимости. В частности, И.В. Таркова в специальной работе выделяет ряд исследователей, для которых «проза Набокова лишена категории «правды - истины», «правды справедливости» и целиком погружена в «вулканическую стихию языка» .^ В эти же представления вписывается точка зрения Б. Парамонова, анализировавшего набоковские «Лекции по русской литературе»; «Никакой... концептуальной схемы в этих лекциях нет. Здесь принципиальный пункт Набокова, не видевшего и не желавшего видеть в литературе ничего, кроме эстетических достоинств; все выходящее за пределы этой характеристики для Набокова вообще литературой не было»**.

Актуальность темы диссертационного исследования, связанная с необходимостью дальнейшего выявления эстетико-художественных связей Набокова с Толстым, когда «в отдельном сегменте текста актуализируется не один только подтекст (или один литературный источник), а целое множество» .

Такой подход способствует пересмотру трактовок, упрощающих творчество ^ Арьев А. И сны, и явь... (О смыслах литературно-философской поэзии В.В. Набокова) //Звезда, 1999, № 4.

С. 204. ^ Рягузова Л.Н. Система эстетических и теоретико-литературных понятий В.В. Набокова. Краснодар: Кубанский ун-т, 2001. 117. ' Таркова И.В. Тема творчества, эстетическая позиция В. Набокова и ее художественная реализация в произведениях русского цикла: Автореф. дисс... канд. филол. наук. Владивосток, 1999. 7-9. См. также Урнов Д.М. Приглашение на суд: О В. Набокове // Урнов Д.М. Пристрастия и принципы. М., 1991. 96-114 Михайлов О. Король без королевства // Набоков В. Истребление тиранов. Минск: Мастац. Л1т., 1989. 3-16 Кузнецов П. Утоггая одиночества: Владимир Набоков и метафизика // Новый мир, 1992, Na Ю. 243-250 Есаулов И.А. Поэтика литературы русского зарубежья (Шмелев и Набоков: два типа завершения традиции) // Есаулов И.А. Категория соборности в русской литературе. Петрозаводск: Изд-во Петрозаводского ун-та, 1995.

С. 238-267. ^ Парамонов Б. Египтянин Набоков // Звезда, 1999, № 4. 214. * Тамми п. Указ. соч. 514. писателя. Представляется целесообразной работа по дальнейшему обнаружению рецептивного диалога Набокова с Толстым на уровне не только тем и мотивов, но и эстетических, морально-этических и художественных позиций, чему и посвящена настоящая диссертация.

Предметом исследования является эстетическое и художественное наследие Набокова в аспекте переосмысления в нем толстовской традиции. Все материалы, связанные с проблемой восприятия Набоковым толстовской поэтики, дают возможность проявить то, что важно и близко для Набоковаписателя. Поскольку реминисцентный «код» в произведениях Набокова играет роль ключа в изучении его текста, объектом исследования становятся различные типы преломления толстовской традиции в литературно1фитических текстах Набокова. Набоков-исследователь изучает художественный метод Толстого. Определяя, что «тема обеспечивает основное действие романа, представляет собой каркас, скрепляет его»', он выделяет у Толстого ряд тем и мотивов, из которых складывается ковровый «узор», «связующий узор в судьбе» .^ Набоков исследует, как клубок мотивов у Толстого образует внутренние леитмотивные линии произведения, которые скрепляют отдельные части повествования в единое целое. В то же время эти леитмотивные линии определяют «внутреннюю форму произведения», когда, по определению Н. Берберовой, внутренние связи, сцепления ведут к теме жизни и смерти, судьбы, рока'^ , из «глыбы» появляется «профиль» .

Толстой для Набокова - художник великой творческой мощи ,^ чьи философско-этические искания, которые проявляли себя через структуру текста, художественный аппарат, во многом были восприняты и интерпретированы Набоковым. В свои произведения он включает те '-.ажные ' Набоков В. Лекции по зарубежной литературе. М.: Изд-во «Независимая газета», 1998. 141. (Далее цитирование в тексте по этому изданию.) - Набоков В. Другие берега // Собр. соч. Т. 4. 183, ^ Берберова Н. Набоков и его Лолита // В.В. Набоков: pro ct... Т. 1. 302. " Там же. 292. ^ Набоков В. Лекции по русской литературе. М.: Независимая газета, 1996. 222. (Далее цитирование в тексте по этому изданию,) мотивы, которые связаны с основными коллизиями романов Толстого. Анализ толстовских рецепций создает объективные основания для рассмотрения интерпретации глубинных линий в теме «Набоков и Толстой». Это касается связей Набокова и Толстого в плане онтологических проблем (реализация оппозиций нсизнь/смерть, ромедение/смерть, жизнь «природная»/искаженная, «безнравственная», любовь/страсть) и в аспекте художественного метода (сны и «поток сознания»).

Обозначенные направления толстовской рецепции в творчестве Набокова на морально-этическом и поэтологическом уровне обусловливают степень научной новизны диссертационного исследования.

Целью работы является системное, разностороннее раскрытие характера взаимодействия Набокова с эстетико-художественным наследием Толстого.

Задачами данного исследования являются: а) выявление и осмысление общих закономерностей восприятия Набоковым творчества Толстого в контексте его эстетических представлений; б) определение при помощи элементов интертекстового анализа' наиболее характерных для творчества Набокова и Толстого комплекса общих тем и мотивов; в) рассмотрение отдельных элементов интертекстовых толстовских присутствий в творчестве Набокова (реминисценций, цитат, аллюзий) как проявление более широкого понятия - развития толстовской традиции.

Материалом нашего исследования является художественное творчество Набокова (русскоязычный период, 1926-1939 гг.), «Лекции по русской литературе» и «Лекции по зарубежной литературе», эссе, интервью и предисловия к переводам его произведений, художественное творчество Толстого.

Решение поставленных задач обеспечивают сравнительно-исторический и историко-типологическии методы в их связи с поэтико-структурным анализом текста.

Кристева Ю, Бахтин, слово, диалог, роман // Вестник Моск. ун-та. Сер. 9. Филология, 1995, № 5. 97-99, В выявлении толстовских рецепций в творчестве Набокова мы опираемся на теоретические штудии А.Н. Веселовского, Ю.Н. Тынянова, М.М. Бахтина, Б.В. Томашевского, Ю. Кристевой, А.А. Долинина, В.Е. Александрова, Л.Н. Рягузовой.

Понятие традиции мы рассматриваем, исходя из определения Ю. Тынянова: «Всякая литературная преемственность есть прежде всего борьба, разрушение старого целого и новая стройка старых элементов»\ В то же время при анали-^ е диалога взаимодействия набоковского творчества с толстовским наследием установочным является тезис М. Бахтина о том, что «текст живет, толт,ко соприкасаясь с другим текстом (контекстом). Только в точке этого контакта текстов вспыхивает свет, освещающий и назад и вперед, приобщающий данный текст к диалогу» .^ Традиция, понимаемая в широком смысле, включает в себя понятие интертекстуальности. В современном литературоведении термин «интертекстуальность» обозначает широкую совокупность мелсгекстовых связей. В осмыслении нашей проблемы предпочтение отдаем этому термину, пос:;олЕ-:у он предполагает развитие заимствованных приемов (здесь мы обнаруживаем пересечение с термином «традиция»). По замечанию Л.Н. Целковой, «творчество Набокова, составляющее такой мощный пласт романного жанра, 4'io с успехом могло принадлежать сразу нескольким создателям - прекрасный материал для исследования того, как происходит использование, развитие и трансформация устоявшихся поэтических форм»'.

Научно-практическое значение диссертации определяется возможностью использовать ее результаты в общих и специальных вузовских курсах по изучению истории литературы зарубежья в целом, и TBOp-ieci.ja ВВ. Набокова в частности.

Апробация работы. Принципиальные положения работы и ее отдельные аспекты обсуждались на заседаниях кафедры литературы Псковского ' Тынянов Ю.Н. Поэтика. История литературы. Кино. М.: Наука, 1970. 19S. ' Бахтин М.М. Эстетика словесного творчества. М,, 1979. С, 364. •^ Целкова Л,Н. Традиции русской прозы... 9. пединститута в 1999-2002 гг., а также представлены в докладах и выступлениях на международной научно-теоретической конференции «Реальность текста: метафизика Набокова» (Санкт-Петербург, 2000), на «Третьих Майминских чтениях» (Псков, 2000), на IV Набоковских чтениях «Набоков и русская литература» (Санкт-Петербург, 2002).

Основные положения исследования отражены в шести публикациях.
